Audiovisual translation ensures global accessibility of multimedia content through
methods like subtitling, dubbing, voiceover, and audio description. It requires
linguistic accuracy and cultural sensitivity to overcome challenges such as
synchronization and adaptation. As media consumption expands, high-quality AVT

remains crucial for cross-cultural communication and inclusivity in the film industry.
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POJIb ABPEBIATYP Y OPUINYHOMY JUCKYPCI: MOBHI TA
OYHKHIOHAJIBHI ACIIEKTH

Auna boiiko

JTOKTOP (UIONOTIYHUX HAYK, JOIEHT,

npodecop kadeapu ¢inoorii Ta nepexaamLy

KuiBchkuil HaIllOHAILHUI YHIBEPCUTET TEXHOJIOTIH Ta TU3aiHy
Hina IlenTii

cTyaeHTka kadeapu ¢inosorii Ta nepekaany

KuiBchkuil HalliOHaIBHHUM YHIBEPCUTET TEXHOJIOTIN Ta IU3aiHY

KOpunuunuit nuckype sik dopma mpodeciitHoro CrHikyBaHHs 0a3yeTbCs Ha

CYBOpiA HOPMATHUBHOCTI Ta (OpMai30BaHOCTi, IO POOUTH HOTO BIIMIHHUM BiJ
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IHIMUX THUMIB MOBJEHHS. BiH BUKOHyE BaXIMBY poiib y (OpMyBaHHI MPABOBOTO
MUCJICHHS, PETryJIIOBaHHI CYCIUIBHUX BIJHOCHH 1 3a0€3me4eHH] MIKIHCTHTYIIMHOT
koMyHikamii. OCKUTbKM TpaBOoBa MOBa IMOKJIWKaHa He Juiie iHGopMmyBaTH, a W
dbopmyBat OOOB’SI3KOBI JIJI1 BHKOHAHHS TMpaBWia TIOBEIIHKH, TOYHICTh 1

OJTHO3HAYHICTh KOKHOTO TE€PMiHA TYT MAlOTh BUPIMIATbHE 3HAYCHHS.

Oco0MMBOCTI 1ILOTO BHIY JTUCKYpPCY OOYMOBIIEHI MOTPeOOI0 B CTaOIBHOCTI
TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHUIIb, & TAKOXK Y CTBOPEHHI MPO30POi Ta yHI(HIKOBAHOT CHCTEMHU
daxoBoro cminkyBaHHsS. OZHUM 3 BHpPA3HUX MPOSBIB TaKUX PUC € BUKOPUCTAHHS
cKopoueHuX GopM — abpeBiaTyp 1 aKpOHIMIB, IKi BUKOHYIOTh HE JIMIIE JIIHTBICTUYHY,
a ¥ mparMatuyHy (YHKIII0, OCKUIBKH Y9acTO MICTITh Y €001 1Ty KOHIENTyaJIbHY

CTPYKTYpY a00 MO3HAYAI0Th CKJIAHI IHCTUTYIIIHI TTOHSATTS.

VY Mexax IOpUANYHOI KOMYHIKAIli CKOPOYEHHSI BUCTYMHAIOTh SK 1HCTPYMEHT
onTHUMi3allii MOBJEHHS, IO Ja€ 3MOTY CTHUCJIO TIE€pelaBaTH CKJIaJHI MOHATTA 0e3
BTpaTH 3MiICTy. 3aBASKH BUKOPHCTAHHIO aOpeBiaTyp IOPUIAMYHI TEKCTH HAOYBarOTh

KOMITAaKTHOCT1, 30epirarouu mpu bOMY BCIO HEOOXiIHY 1H(OpMAIIito.

Taki MOBHI OJMHHIII YacTO MAalOTh YyCTaJeHUU XapakTep 1 (YHKIIOHYIOTh SIK
TEPMiHHU, SKI HE TOTPeOYIOTh PO3MM(PPOBKH Yy BIAMOBIIHOMY MpodeciiHOMy
cepenosumti (Newmark, 2008). Ix s3acTrocyBaHHS 3yMOBJEHE HparHeHHSIM [0
CTaHJapTU3aIlli MPaBOBOi KOMYHIKallii, J€ OJHO3HAYHICTh 1 (HOPMai30BaHICTh

BHKJIAAy € KPUTUYIHO BaKJIMBHMU.

OpHak 11 nepekiaaayda, 0COOIMBO Y MKKYJIBTYPHOMY KOHTEKCT1, BAJKIIUBO HE
JWIe po3mi3HaTH alpeBiaTypy, a W TpaBWIBHO TepeAaTH il 3HAYEeHHS y MOBI
nepeKsaay, BpaxOBYHOUH JIHTBICTHYHI, (YHKI[IOHAIBHI Ta KYJIbTYpHI OCOOJMBOCTI

IIJTLOBOI ayUTOPII.

Tunosoris abpeBiaTyp OXOIUIIOE K TpaAuLiiHi iHimianbH1 Gopmu (LLB, EU),
TaK 1 CKJIaJIHIII KOHCTPYKIIii, YTBOPEHI 3a JOMOMOI'OI0 MOEJHAHHS YacTUH CJIiB a00
cmiB 1 1udp (Interpol, G8). KoxeH TUI CKOPOUECHHS] BUKOHYE CBOIO (DYHKIIIIO B TEKCTI

Ta BUMarae BiI[HOBiI[HOI‘O CHOCO6y TIIYMAYCHH: 3aJICKHO BiI[ KOHTCKCTY.
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Y OpUANYHUX TEKCTaX 3yCTPIYarOThCS 1 CKOPOYEHHS, IO IOXOMSTh Bij
JaTUHChKOi MoBu (ibid., vs., etc.), sKi 30epiraloTb CBOIO aKTYaJbHICTH ¥y
MDKHApOJAHOMY TipaBi. BOHM YacTO BKHMBAIOTHCS Yy TMPaBOBUX JOKYMEHTAaX,
JIOTOBOPAX, MO30BHUX 3asBax Ta IHIIUX MpolecyanbHux akrtax. Oxkpemi abpesiatypu,
taki sk SCOTUS, matoTh TNIMOOKe KyJIbTypHE HABAaHTAKEHHS M MOXYTh BHKJIMKATH
CKJIaJIHOIII B pO3yMiHHI 06€3 MOSICHEeHb a00 TIayMadyeHHs, 0COOIUBO s TIepeKIiaaaya,
KU TIpaloe 1Mo3a MeXaMHu aHTJIoaMepuKaHChbkoi mpaBoBoi cuctemu (Kapaban,

2004).

AKpOHIMH, 1110 BUMOBISIOTBCS sIK cioBa, 30kpemMa UNICEF, SALT, Takox
3aiiMarOTh MOMITHE MICIIC Y IOPUANYHOMY AHMCKypci. Taki OJWHUIN € 3PYYHHUMH Y
BXKMBaHHI, OCKUJIBKH CIPONIYIOTh CHPHUUHATTS Ta BUMOBY, IPOTE MPU IHOMY HE
3HIDKYIOTh CMHUCJIOBE HABAaHTAXKCHHA. BOHW 3maTHI TepegaBaTd HE  JIHIIE
iHopmarrito, a ¥ 3aKIaZeHy 1I€0JIOTiI0 a00 KOHIENTYaJbHY MOJEIb, MOB’SI3aHY 3
MPaBOBOI0 TMPAKTUKOW TMeBHOI kpainu. Hampuknan, aOpesiatypa UNICEF vy
CBIJIOMOCTI aJipecara acollIeThCS HE TIIBKU 3 0(DIIiHHOI0 HA3BOKO OpraHizaiii, a i 13

IMOHATTAM 3aXUCTY IIpaB JUTHHH.

Boanouac Oararo3Ha4yHICTh JESKUX CKOpOUYeHb (Hampukian, ADA) migkpecitoe
HEOOXI/IHICTh KOHTEKCTYaJIbHOTO aHali3y AN TOYHOTO TMEpeKiIaay W YHUKHEHHS
TEPMIHOJIOTTYHUX MOMUIIOK (€HikeeBa, 2004, c. 87). YV Takux BuMaJKax nepexiagad
MOBUHEH HE MPOCTO MEPEKIIACTH CJIOBO, a i pETEIbHO BUBYUTH HOr0 KOHTEKCTYaIbHY

pOJIb 1 3HAYCHHS.

®opmyBanHsa mpodeciitHoi TepmiHoorii 'y cdepi mpaBa CYMPOBOIKYETHCS
CTBOPCHHSIM TJIOCapiiB, MPaBOBUX CJOBHUKIB, 0a3 MaHMWX, $KI 3a0€3MeYyr0Th
CTaHAApTU3ALII0 TEPMiHIB. Y mpoLeci Nepekiaaay BOHHM CIYTrylOThb BaKJIMBUM
IHCTPYMEHTOM JJIsl MEPEBIPKM BapiaHTIB BIATBOPEHHS TI€I YW 1HIIOI aOpeBIaTypH.
OpuuM 13 Takux Jkepen € Aueno-ykpaincokuii cnoguuk aopegiamyp O. M. Jlyuyk
(2016), mo oxoroe cnenudiyHi CKOPOYEHHS Y IPaBOBOMY, €KOHOMIYHOMY Ta

JTUATUIOMAaTUYHOMY JTUCKYpCax.
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Taki CJIOBHMKM HE JIMIIE MOJETMIYIOTh POOOTYy Mepekiiagada, a ¥ CHPUSIOTH
yHi(iKaIii mpaBoOBOro MepeKIiaay 3arajiom, 1o € 0COOJIMBO BKIUBUM IMPH POOOTI 3
oiiiHUMHA JOKYMEHTaMH, yrogamMu a00 HOpPMATHMBHUMHU akTamMu. BukopuctaHHs
MOMIOHUX PECypCiB JO3BOJSIE JOCSITTA BUCOKOT TOYHOCTI Y BIATBOPEHHI CKOPOUYEHB Y

mpolieci mepekiany Ta 30epiraTi IOPUANIHY KOPEKTHICTh 1 3MICTOBY BiJIITOBITHICTb.

OTxe, IOpUIWYHUN JIUCKYPC  XapaKTEPU3YEThCS  OCOOJMBOIO  MOBHOIO
oprasizairi€ro, sika rnepejdadae akTUBHE BUKOPUCTAHHSI CKOPOUYEHbB ISl 3a0e3MeUeHHS
TOYHOCTI Ta €KOHOMIiI MOBHUX 3ac00iB. AOpeBiaTypu W akpOHIMHU € HEBiJ EMHOIO
YaCTUHOIO MPaBOBOI MOBH, ITHOPYBaHHS a00 HEMPaBWIbHE TIYMAau€HHS SIKUX MOXKE

MPU3BECTH JI0 TOMUJIOK HA 3MICTOBOMY Ta IOPUIMYHOMY PiBHI.

[x 3acTocyBaHHS BH3HAYAETHCS MPArMaTUKOI TEKCTY W moTpedye rimbOKOoro
pPO3yMIHHSI SIK JIHTBICTUYHUX CTPYKTYp, TaK 1 KOHTEKCTY (YHKI[IOHYBaHHSI.
TeopeTnyHe OCMHCICHHS IMX OJWHHIIL CTBOPIOE MIATPYHTS Mg (QopMyBaHHS

cTparerii ix eeKTUBHOTO MEPEKIay.

Y pe3ynbpTaTi KOMIUIEKCHOTO MiIXOAy J0 aHali3y CKOpOUeHUX (OpM MOXKIIHUBE
JIOCATHEHHSI BUCOKOi TOYHOCTI y ()aXxOBOMY TEpeKIaji IOPUINIHUX TEKCTIB, IO, Y
CBOIO uepry, crpuse npodeciiiHoMy 3pOCTaHHIO TEepeKiajada 1 BIOCKOHAJICHHIO

MIPABOBOTO IUCKYPCY B IIIIOMY.
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